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Lire attentivement le livret consignes de sécurité et ce livret
avant la premiere utilisation

Read safety instructions and booklet carefully before using for
the first time.

Lesen Sie vor der ersten Benutzung die Sicherheitshinweise
und die Broschiire sorgfiltig durch.

Neem vdor het eerste gebruik dit boekje en het boekje met de
veiligheidsvoorschriften aandachtig door.

Leggere con attenzione il libretto sulle norme di sicurezza e
questo libretto, al primo utilizzo.

Lea detenidamente las instrucciones de seguridad y este
folleto antes de utilizar el aparato por primera vez.

Leia atentamente as instrugées de seguran¢a bem como este
folheto antes da primeira utilizagéo.

AiaBdate mpooekTikd To YUANGSIO e TIC 08nyieg aopaleiac kabBuwg kat
auto To puAAdSIo TPIV XPNGIHOTIOIOETE T GUGKEUH yia TPWT POPA.

Lees haeftet med sikkerhedsanvisninger og dette haefte
omhyggeligt, inden apparatet tages i brug forste gang.

Lds hdftet med sckerhetsinstruktioner och det hdr hdftet noga
innan du anvdnder apparaten forsta gdngen.

Lue turvallisuusohjekirjanen ja tdmd kirjanen huolelfisesti
ennen ensimmaiistd kdyttokertaa.

Les noye heftet med sikkerhetsinstruksjoner og dette heftet for
forste gangs bruk.

itk kullanimdan énce giivenlik talimatlarini ve kitapgigi
dikkatlice okuyun.
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IMeped nep ucnoe: P
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C bCnp
0aHHoU uHcMpyKyued.

p

IMeped nepwium 8UKOPUCMAHHAM 03HALIOMMeCA 3 NPABUNAM
mexHiku 6e3neKu ma OaHHOK iHCMPYKUYi€to.

bipiHwi peT KonaaHapAa KayinciAik HYCKaynbiFbIH
MYKUAT OKbIIT LbIFbIHbI3.

Cititi cu atentie manualul cu instructiunile de sigurantd si
aceasta brosurd inainte de prima utilizare.

Pred prvo uporabo natanéno preberite navodila za varno
uporabo in ta navodila.
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Pre prve upotrebe pazijivo procitajte bezbednosno
uputstvo i uputstvo za upotrebu.

Molimo da prije prve uporabe pazijivo procitate sigurnosne
upute i upute za uporabu.

Prije prve upotrebe procitajte knjiZicu sa sigurnosnim
uputstvima i knjiZicu o upotrebi.

Mpo o uc 3a
6e3onacHocm 8 HeA npedu nspsama ynompe6a.
Lugege enne esimest kasutuskorda tihelepanelikult

ohutusnéudeid ja seda brosiiiri.

Pirms pirmas lietosanas reizes rapigi izlasiet drosibas
instrukciju un so brosaru.

Pries naudodami prietaisq pirmq kartq jdémiai perskaitykite

saugos instrukcijq ir Siq instrukcijq.

Przed pierwszym korzystaniem z urzqdzenia przeczytaj uwaznie

v ksigzke z zasadami bezpieczeristwa oraz niniejszq instrukcje.

Pred prvnim pouZzitim si pozorné prectéte brozuru s
bezpecnostnimi pokyny a tuto brozuru.

Pred prvym pouzitim si pozorne precitajte broziru
,Bezpecnostné odporucania a poutzitie”.

| Az elsé haszndlat elétt figyelmesen olvassa el a biztonsdgi

eléirdsokrdl sz616 intézkedéseket és a jelen brosurdt.
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Vui long doc ky huéng dén sir dung va an toan trudc khi st
dung.

Y, BFMERZLEEFMORES,

Sila baca buku arahan keselamatan dan buku ini sebelum

penggunaan untuk kali pertama.

Ji8 3850 R 3 g A1 elanlaalh ) BLAYL Jlanias) eslolitiy) 3153 gt
oY1 3 5all g:c.dl Jlaxio|

sl g eBs b, deuliS y  Jasl gl Jaadl yiens 5l cnly) (sl saliind 31 U3

0606000000000000060






*

Selon modéle/Depending on model
Je nach Modeli/Afhankelijk van het model
Secondo il modello/En funcion del modelo
Consoante o modelo/avdloya pie To povrédo
Modelafhaengig/Beroende pd modell
Mallista riippuen/Avhengig av modell
Modele gére/e 3asucumocmu om modenu
3as1exHo 6i0 moderi/Ynzize 6alinaHbiIcmol
In functie de model/Glede na model
U zavisnosti od modela/Ovisno o modelu / Ovisno o modelu
B 3asucumocm om modena/Soltuvalt mudelist
Atkariba no modela/Priklausomai nuo modelio
W zaleznosci od modelu/Podle modelu
Podla modelu/Modelité! fiiggéen

wananefuliluunasgu /220 ot o8
Ty theo méu /1R F BRI &
Bergantung pada model

Jsasall covian /a0 5 s



















,

4s 459
CIFI=
x10
puise w
= ¢ pulse@ 40
x8 9
NN\ O
pulse@
1 60
x20 | 0
7 ’”&3 N
pulse@
@ 30s 409




Si votre appareil ne fonctionne pas, vérifiez qu'il
soit bien connecté au secteur, que le cordon soit en
bon état. Votre appareil ne fonctionne toujours
pas? Adressez-vous a un centre service agréé (voir
liste dans le livret service).

If your appliance does not work, checkit is properly
connected to the mains and the power cord is in
good condition. Your appliance still does not work?
Contact an approved service centre (see the service
booklet).

Sollte Ihr Gerét nicht funktionieren, iiberpriifen Sie,
ob es ordnungsgemag an die Stromversorgung
angeschlossen istund ob das Kabeli

Om inte fi attden ar
ansluten till elndtet och att sladden arigott skick.
Vad gor jag ifall apparaten fortfarande inte
fungerar? Vénd dig till ett auktoriserat
servicecenter (se listan i servicehiftet).

i toimi, tarkasta, etta siihen on kytketty
ein ja ettd johto on kunnossa. Eiko laitteesi
n toimi? Ota yhteytta valtuutettuun

(katsoy

jasesta).

Dersom apparatet ikke virker, sjekk at det er koblet
til stremnettet og at ledningen er i god stand.

Zustand ist. lhr Geréat funktioniertimmer noch
nicht? Wenden Sie sich an einen autorisierten
Kundendienst (siehe Liste im Serviceheft).

Als uw apparaat niet werkt, controleer dan of het
goed op het elektriciteitsnet is aangesloten en of

Fung apparatet fortsatt ikke? Kontakt et
aodkjent serviceverksted (se listen i servicehandbo-
en).

Cihaziniz gah;mlyorsa elektrlk ;ebekesme dogru
sekllde gl calisabilir

het snoer niet beschadigd is. Werkt het app
nog steeds niet? Neem dan contact op met een
erkend servicecentrum (zie de lijstin het
serviceboekje).

Se I'apparecchio non funziona, verificate che sia ben
collegato alla rete elettrica e che il cavo sia in buono
stato. L'apparecchio continua a non funzionare?
Rivolgersi ad un centro di assistenza autorizzato
(vedere I'elenco nel libretto).

Si su aparato no funciona, asegtirese de que esta
bien conectado a la red eléctrica y que el cable esta
en buen estado. ;Su aparato sigue sin funcionar?
Dirijase a un servicio técnico autorizado (ver la lista
en el folleto de servicio).

Caso o aparelho néo esteja funcionar, certifique-se de que
esta ligado a c 1t ocabode
alimentagao se encontra em perfeitas condigoes de utilizagao.
0 seu aparelho continua sem funcionar? Contacte um Servico
de Assisténcia Técnica autorizado (consulte a lista no folheto
de Servicos de Assisténcia Técnica).

Eavn ouc,&ev‘ i, BeBatwOeite 6Tt
£xe1ouvdEDEi owotd omv npl(u Kat 67170 KaADS10
Bpwxstul o kahij kardotaon. H ouokeun oag

ivaunA o€ éva
£&ouotlodotnpévo Kévtpo cspﬁlc (bgite ™ Aiota oo
@UANGSI0 T£pPIC).

Hvis apparatet ikke V|rker, kontrolleres, at det nu
ogsa er tilsluttet netf Virker app

stadig ikke? Kontakt et autoriseret servicevaerksted
(se listen i servicehzeftet).

kontrol edin. Cihaziniz hala
calismiyor mu" Bir yetklll servise basvurun.( Servis
kitapgigindaki listeye bak

Ecnv Baw np p He p , NpoBep|

v oH K ceTu, ucnp n
umyp Mpun6op no-npexHemy He pabotaet?
O6paTuTech B aKKpeAUTOBaHHbIN LEHTP

(cm. cnucok B

KOro 06
nacnopre usgenus).
Akwo np He np peBipTe, un

BiH nipgy i 40 Mepexi Ta un
WHYp B poMy cTaHi. Baw BCe

O[}HO He Nnpauoe? 3BepHITbCA B OAVIH 3
aBTOPM30BaHMX CEPBICHMX LIEHTPIB (AMNB. CNNCOK Y
nacnopti Bupo6y).

Erep KYPbUTFbIHBIE XyMbIC CTEMECE, KypbUFbiHEIH KyaT KesiHe
IYPbIC KOChUTFaHbH XBH6 KyaT ChIMbHbIH KyWVilH TOKCepiHi3.
KypbUirbl Mynaem XXyMbic icTemeit Me? THiCTI ipismeT

KBPCETY OpTa/bFbiHA XaGapNachiHbi3 (KBISMET KepoeTy
HyCKaynbifbiHAa Gepinred Tisival kapabia).

1d

Daca ap anu i

verificati ca acesta sa fie racordat corespunzator la
reteaua de alimentare si cablul sa fie in stare buna.
Aparatul d atotnu
Adresati-va unui centru de service agreat (ase
vedea lista din carnetul de service).

Ce naprava ne deluje, preverite, ali je kabel pravilno
priklju¢en v elektricno omrezje, oziroma se
prepricajte, da kabel ni poskodovan. Vasa naprava
Se vedno ne deluje? Obrnite se na pooblaséeni
servisni center (glejte seznam v servisni knji




Ukoliko vas aparat ne radi, proverite da li je
Erawlno povezan na elektricnu mrezu i da li je
abl u dobrom stanju. Vas aparat i dalje ne radi?

Ak vas pristroj J]
zapojeny do zasuvky adi je kabel v pori
Zariadenie stale nefunguje? Obrat’te sana

Obratite se ovlas¢enom servisu (|
spisak o postprodajnim uslugama)

Ako uredaj ne radi, provjerite je li ispravno prikljucen
u uticnicu i je li priklju¢ni vod u dobrom stanju.

Vas uredaj jos uvijek ne radi? Obratite se ovlastenom
servisu (vidi popis u servisnoj knjizici).

Ukoliko vas aparat ne radi, provjerite da
ispravno prikljucen na elektri¢cnu mrez
u dobrom stanju. Va3 aparat i dalje ne
se ovlastenom servisu (vidi listu u knjizici o
postprodajnim uslugama).

Ako ypep,br Bune pa6ow|, npoBepeTe fanu e
p n pann
Kabent e B 4060 Cbcrounue. Ako ypepbT
npoab/mKaBa Aa He pa6otu: O6bpHeTe ce KbM
OTOpM3MpPaH CEPBU3EH LIEHTBP (BIK CNICbKa B
KHUXKKaTa 3a eKcnnoarauus).

Kui teie seade ei t66ta, veenduge, et see oleks

korralikult vooluvérku ithendatud ja et juhe oleks

heas seisukorras. Teie seade ei toota ikka?

Po6rduge volitatud teemndusettevotte poole
nende | |

g

Jaierice nedarbojas, parliecinieties, ka ta i
pieslégta tiklam un ka vads nav bojats. Vai ierice
Joprojam nedarbojas? Vérsieties sertificétaja servisa
centra (to saraksts ir pievienots).

Jeigu jusy prietaisas neveikia, patikrinkite, a
tinkamai prijungtas prie sektoriaus ir ar maitinimo
laidas yra tinkamos buklés. Prietaisas vis tiek
neveikia? Kreipkités j patvirtintas remonto

autor é servisné si
v servisnej knizke).

Ha a keszuleke nem miikédik, ellenérizze, hogy
van-e c és hogy a kabel
jo allapotban van-e. A késziilék tovabbra sem
miikodik? Ez esetben forduljon a kozeli hivatalos
szakszervizhez (a szer 0
ben).
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Néu thiét bi clia ban khdng hoat dding, héy chéc chén ring
6 da durgc két ndi diing v6i ngudin dién, ddy dién trong
finh trang 16t. Thiét bi ciia ban van khong hoat dong? Xin

i ing lién hé véi trung tam dich vy y quy&n (xem danh

séch trong cudn sd tay).

INERRERREEREE, BRERTCE
8, WREGREREERRE. NRR
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Jika perkakas anda gagal berfungsi, pastikan kabel
kuasa diplag dengan betul dan pastikan kabel kuasa
berada dalam keadaan yang baik. Adakah perkakas
anda masih tidak berfungsi? Sila hubungi pusat

| yang lulus (sila rujuk senarai dalam

dirbtuves (zr. sarasa ap

ygelej

d 3

Jezeli ie nie dziata, sp czy jest ono
Erawidlowo podiaczone do sieci elektryczneji czy
abel nie jest uszkodzony. Urzadzenie nadal nie
dziata? Prosimy o kontakt z autoryzowanym
punktem serwisowym (zob.: lista w ksigzce

gwarancyjnej).

Pokud va3 pfistroj nefunguje, ovéfte si, zda je
spravné zapojen do sité a zda je kabel v dobrém
stavu. Vas pfistroj pfesto stale nefunguje? Obrat'te
senasml servisni stiedisko (viz

servisni kniZce).
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INTERNATIONAL GUARANTEE: COUNTRY LIST

SMALL HOUSEHOLD APPLIANCES
e SLOVENWA
ARGENTINA | 0800-122-2732 EovPT 16622 SLOVENIA 022349490 MALAYSIA | 603 7802 3000
2U8UUSTL EESTI ELLADA (01800) 112
"ARMENIA 010 55-76-07 ESTONIA 668 1286 GREECE 2106371251 MEXICO 8325
suom! T
AUSTRALIA 1300307824 EINLAND 98946 150 HONG KONG 8130 8998 MOLDOVA 22929249
FRANCE Continentale .
OSTERREICH + Guadeloupe, MAGYARORSZAG NEDERLAND
AUSTRIA 018903476 e, Réunion, | 0974504774 HUNGARY 0618018434 | tho Netherlands | 0318582424
St-Martin
oo DEUTSCHLAND .
BANRAIN 17716666 GERMANY 0212 387 400 INDONESIA 622157937007 | NEW ZEALAND | 0800 700 711
BENAPYCh Ll g ITALIA NORGE
BELARUS 017 2239290 OMAN 24703471 ITALY 199207 354 NORWAY 229639 30
BELGIQUE 801300 420
BELGIE 070233159 :gt:x; koszt jak za JE:I_\:N 0570-077772 | SOUTH AFRICA | www.tefal co.za
BELGIUM polaczenie lokalne
nfo-linija za R
BOSNAI A ESPANA
HERCEGOVINA potrosace PORTUGAL 808284 735 JORDAN 5665505 SPAIN 9023124 00
033 551220
BRASIL s KABAKCTAH SVERIGE
BRAZIL 112915-4400 QATAR 44485555 KAZAKHSTAN 727 378 39 39 SWEDEN 08 629 25 00
BBIrAPUA REPUBLIC OF 30| R SUISSE SCHWEIZ|
BULGARIA 0700 10 330 IRELAND 01677 4003 KOREA 0807337878 [Pgu EeAND | 0% 837 1840
a5 Ussaneng
CANADA 1-800-418-3325 ROMANIA 0213168784 KUWAIT 1807777 Ext:2104 [ TEEIE O 02769 7477
Poccus LATVJA TURKIYE
CHILE 02288446 06 RUSSIA 4952133230 LATVIA 6616 3403 TURKEY 44440 50
At g g o ) g Bl
coLomMBIA otg000s20022 | R 920023701 LEBANON 4414727 fiyes 8002272
HRVATSKA SRBIA LIETUVA Yipaina
CROATIA 013015294 SERBIA 060 0732 000 LITHUANIA 5214 0057 UKRAINE 044300 13 04
CESKA UNITED
REPUBLIKA 731010 111 SINGAPORE 6550 8900 LUXEMBOURG | 003270233159 | v | 0345602 1454
GZECH REPUBLIC|
DANMARK SLOVENSKO MAKE[OHUJA
DENMARK 4466 3155 'SLOVAKIA 232199930 MACEDONIA (02)20 50 319 USA. 800-395-8325
VENEZUELA | 08007268724 VIETNAM 08 38645830 26/06/2017

Date of purchase / Date d’achat / Fecha de compra / Kobsdato / Ostopiiivii / Kjopsdato / Inkbpsdatum / Ostukuupiev / Pirkuma datums / [sigijimo data / Data
zakupu / Datum izrotitve blaga / Datum kupovine / Vésérlds dituma / Data achizifiei / Jlara na saynysane / Jlata npoaay / wwnph op. / Jlata npozau
Carpinran kyni /WA H /Suiidla / FYUL2}/ Tarym na kynysarse :

Product reference / Référence produit / Referencia del producto fe / Tuotenumero Toote viitenumber /
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obexr / Haspa Ta anpeca npoxasus / Yuiquwljkpuynupjuts winjutinud U hwugh. / Hassarie 1 apec npotasiia / CaTyIlblHbI aTaysi Mei Meken-xaiibl
JRAEE 4 e/ dauavraguaninosudida /2047 OIS Dt R4/ He un axpeca na npozasat

pistributor stamp / Cachet / Sello del distribuidor / Forhandler stempel / Jalleenmyyjin leima / Forhandler stempel / Aterforsiljarens stampel / Tempel / Zimogs
Antspaudas / Pieczeé sprzedawcy / Pedat distributera / Petat trgovine / Forgalmazo pecsétje / Stampila vanzitorului / Tlevar ua ruprosckis oGexr / Iewatka
hiponasus / Wihp. / Meuats nponasia / Carymbimein Mepi / RFEIEF] / annlsyiuuasvinosuvida /A0 2/91/ Mevar na mctpuGyTep :
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